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Egyes számok kaphatókb a dohánytőzsdékben.

jjoqfijJ larrtüi-siőv iám r - .
ftfejftfllés a.városnál.

-nBiteonoíEulajdonképen a múlt ás jelen összeütkö- 
ra9íl;é^§>î ÖIi! a mai közgyűlés. A -régi rendszer hal
® ;Őo|iíjir* a Paiópáloskodas végét járja, a polgárság 
'’̂ jQijndinkább megnyugodhaiik abban, hogy rövid 

idő alatt sok-sok évnek mulasztásait hozhatjuk 
rendbe.

A mai közgyűlés-két üggyel foglalkozott: 
a vásártér rendezésével és a város függő kül- 
csönével. Az előbbi a mi városunk keretében 
országos érdek, az utóbbinál sokszor és sulyps 
természetű visszaélések fordullak elő, amelyek 
miatt nem egy fegyelmi vizsgálat zavarta a tör
vényhatósági bizottság munkálkodásának nyugodt 
menetét.

Saára Gyula dr. polgármester bevezetőleg 
hosszabb beszédben terjeszkedett ki a két tárgy 
fontosságára. A vásártér rendezése régi óhaja a 
város gazdaközönségének. A végleges rendezést 
az érdekeltek óhaja szerint kívánja elintéztetni, 
hogy t. i. a fehérvári lakosok ne fizessenek hely
pénzt. A közgyűlés tagjai_élénk helyesléssel vették 
az indítványt tudomásul. _

A függő kölcsönöknél a polgármester föl
tétlenül szükségesnek tartja az időben való intéz
kedést, fiiért egy 24 óráig sem óhajt törvénytelen 
helyzetet., A közgyűlés lelkes éljenzése mutatta, 
hogy a polgárok u legteljesebb mértékben helyeslik 
a polgármesteri indítványt, melynek értelmében 
vége szakad annak a helytelen rendszernek, a 
mely kiadásokat, bevételeket more patrio kezelt

és csak a tények megtörténte után állította a 
közgyűlést megváltozhatlan helyzetek elé. ,p

Részletes jelentésünk, a következő
Saára Gyula dr. ipolgármester 10 órakor 

megnyitotta a közgyűlést. Helyettes t. főügyésznek 
Borchert Jenő art, hitelesítőknek DiebaJla Györ
gyöt és Boross Sándort kérte fel. Jelzi a közgyű
lés összehívását. H. Kiss István v. b. tag á már
ciusi közgyűlésen interpellált a vásártér rendezése 
ügyében, ü -csak  akkor akart a közgyűlés elé 
javaslattal lépni, ha a számadatok~rendelkezésére 
állanak. Mivel azonban a legközelebbi vásár a 
küszöbön áll, szükségesnek tartotta a sürgős in
tézkedést.

A számvevőség jelentést tett, hogy a város 
fizetési kötelezettségeinek képtelen eleget tenni. 
Aug. 18-án, valamint szept. elején összesen 42 
ezer kor. összegre volna szükség, amelyre azon
ban eddig nincs fedezet. Ő hiszi, hogy addig a 
pótadókból be fog folyni a szükséges összeg, de 
mivel egy 24 óráig sem óhajt törvényen kívüli 
állapotot, a közgyűlés fölhatalmazását kéri arra, 
hogy jelölje meg milyen forrásból teljesíthetjük 
a követelések kiegyenlítését..Jelzi, hogy a városi 
pénztárnak 1907. év végén 137 ezer 979 korona 
künn levő követelése volt, 1908-ra pedig már 
212 ezer korona van künn, a földbér böl 93,983 
korona nincs még befizetve. Kijelenti, hogy ezen 
összegek behajtását a legerélyesebben sürgetni 
fogja. (Élénk helyeslés.) a;: -

Mohay Lajos pénzügyi tanácsos az állat
vásárra nézve előterjeszti a tanács javaslatát, a 
mely szerint az osztályok szerinti megkülönböz
tetést meg kell szüntetni s minden ló után 60 
fillér fizetendő. Ez alól a helybeliek fölmentetnek. 
A járatás összegét 20 fillérbe állapítják meg úgy 
a helybeliekre, mint a vidékiekre nézve. Az üres

. >bg
W t$,önkocsikat á miniszteri rendelet, értein 

,a marbavásártéren kell elhelyezni. j^gJnöfdfijras- 
laiot ajánlja elfogadásra úgy,;.hogy;>gfe$fflfl»̂ ?teri 
jóváhagyás föltételezésévelmár a . jó jg  nett vá • 
sáron érvényben legyen. (Helyeslés.) ^

Többek hozzászólása" után 
elfogadta Lits Ferenc; v. ,b. t...indítvány 
Írjanak fel a miniszterhez, hogy 

-a kocsik mellett lehessen árusítani.: V sém
Reé István 'főkapitány, Antal Fetffijfipg. b. 

tagnak Jelelve kijelenti, hogy k vasár 'szombaton 
■nem tartható,"ifiéit”a “fehérvári vásár csakjjQsár- 
napra és hétfőre engedélyeztetett , ,

Mohay Lajos p. ü. ■ tanácsos jelenti, pgogy  
a számvevőség adatéi szerint aug. 18-á^ és 
szept. 1-én esetleg' akadályok merülhetnek fel a 
fizetési kötelezettségek' körűi'. iRemény' szerint a 
Közigazgatási letétben levő összegéket n^mLkell 
igénybe venni, de' szükséges yÖina^ Rogy ,;^ ept. 
1-én a városi takarékpénztárnál .a " varos jayára  
50 ezer kor. folyó hitel nyihassék 3Ö ,hápifVii^za- 
fizetési kötelezettséggel.' (Á közgyűlés ’égyhangjilag 
jóváhagyta a tanácsi előterjesztést.) ; j i • 

Régi Miklós v. b. t; megütközikíazonj.hqgy 
az adó hátralékosok száma olyan igeo ; nagy, 
kijelenti, hogy ő is évek óta; ^  ihátfaÍékí>$ok 
közé tartozik. De nem a i maga hibájából.; Hiába 
kérte ugyanis a számvevőséget, hogy ■tájékoztas
sák adója felől. November előtt sohasejtéttéfc. 
így tehát, nem is fizethetett (Ú gyvan; U'éyp'Van';)

Saára Qyula. ,> djr, :.;;Közűgyről\léyéÁ>iszÖt '' 
szivesen nyilatkozik. Készséggel elismérilrhogy 
Kégl Miklósnak teljesem igaza; van.;/Hibásnö k̂i- 
vetési osztály, de még inkább a pénzügyigaz^á- 
tóság, ahonnan az adókivetési; lajstromokvítSiak 
szeptember vége felé kerülnek vissza a városhoz. 
Az elmaradás ezért történt. Az Jdén.-már sikerül 
a kivetést szeptember végére; elkészíteni,-jibvÖfe

A fába szorult golyóbis.
— A Fejermegyei Napló tárcája. —

A priszlopi dombon, a nagy vízválasztó 
gerincén tarkállott a nires „Karczaba-vár„. Kar
czaba Iván és a két Vaszily ugyan sült parasz
tok voltak, de a dombtetőn három házból és 
melléképületeiből álló tanyát büszkén várnak ne
vezték el. A „vár“ körül feküdtek a három Kar
czabának szántóföldéi, keletre és nyugatra a 
domb alatt pár kilométernyire egy-egy falu, északra 
és délre öserdőség. Észak fele el lehetett jutni 
a Kárpátok gerineere, dél felé a Vihorlátra. így 
nem csoda, ha a három Karczaba, de különösen 
Iván a fóldmivelés mellett vadászattal is foglal
kozott. Hogy milyen vadászat volt ez, kitűnik 
már abból is, hogy a puskájukon kívül semmi 
sem volt az övék, ami a vadászathoz szükséges.

Az orvvadászat hozta magával, hogy a 
Karczabák mind erős tagbaszakadt legények 
voltak. Mert hát a zablepény mellé került néha 
egy kis nyúl, öz vagy vadisznó, — sőt nem egy
szer szarvas is. Ez erőt adott nekik. A juhturó 
és zsendice meg pirospozsgás arcot.

Így tartott volna ez az ideális állapot időt

len időkig, ha a falunkban meg nem válaszJák 
b. és z. Bencs Lászlót körjegyző idegen ország
ból (a Bodrogrogközről), s jött, — mint már 
egyszer emlitém, — egy puskával, egy vadász
tarisznyával, egy vizslával s egy lovaglókor bács- 
csal. Egyebe nem volt.

A nagyhangú jegyző, — igy hívták a vi
déken, — először haragra lobbant midőn Karcza- 
báék létezéséről tudomást vett. Bősz haragjának 
igen nyomatékos kifejezést adott a szolgabiró 
előtt is. Erélyesen követelte, hogy a rabló népet 
telepítsék be a faluba, ahovja. tartoznak. A szol
gabiró mosolgott a nagy felháborodáson s csen
desen jegyezte meg :

— Barátom, nagyobb urak azok mint mink. 
Tanácsos lesz keresni a barátságukat.

B. és z. Bencs Lászlónak kidagadtak az 
erei a nyakán, bősz harag viilámlott a szeméből 
s harsányan bömbölte:

— No hát én megmutatom, hogy egy év 
alatt elpusztulnak onnét!

Öklével hadonászott, lábával tombolt, de 
hirtelen megállt s bambán nézett maga köré. Az 
egész társaság gúnyos és hangos kacagásba tört 
ki. Szó nélkül vette fajdtollas-kalapját s kirohant 
a kaszinónak nevezett korcsmái külön, helyiségből.

Nemsokára meg volt a két község vadász

bérletére az árverés. Az összes erdőségeket maga 
Bencs László bérelte ki ! évi 5-^-5 forintokért. 
Dörzsölte a kezét s mosolyogva szőtté á terve
ket, hogy. miként fogja megfojtani fi diiriiedtvorv- 
yadász-famíliát. : J

Alig tellett bele egy p ár. hónap, a három 
Karczaba közül mind a; hármat' 'megbüntette a 
szolgabiró orvvadászatért. A: Karezdbák fizettek;; s 
szó nélkül vonultak vissza bagoly vár likbavBérics 
László pedig vígan vadászott Jóyább. LElismert 
legjobb lövő volt az egész .^ö^ékenyL  ^nék 
golyója még soha- sem téves^ ^.éíV .;á-^ váaát4 
Bármikor ha kiment, , csak. eg^.f;|yéfi^e; kíis jh^j- 
tásra is, — mindig pompás zsákfMŰny^k tertpiiráza.

Egyszer azonban, különös dolog - történt 
vele. A pris2lopi határig űzött egy szarvast s nem 
tudta sehogy sem puskavégre kapni. A prtszlöpi 
vízválasztó gerincen azonban a fizárvas, rfiiiítha 
megijedt volna valamitől, hirtelen visszafordult. s 
egyenest neki szaladt a Bencs puskávéginékcbEgy 
dörrenés s, a .szegény állat nagy ugrással elterült 
a földön. Éppen a szivén hatolt át a gyolyó.

A diadalnia hajsza után Bencs László elfá
radt. Puskáját egy. fahoz .támasztotta -s maga a 
hatalmas bükk árnyékábasheveredveávártalofegy- 
vertársát, az erdőkerülőt, akinél 'az >\ elemózsia 
volt. A. kerülő messze volt s  soká Jartott, smig
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'FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

■azonban reményit, hogy-, a pénzUgyigazgatóséggal 
egyetértőkig sikerül- a községi, pótadó k1Vetését 
mór julius elején eszközölni. (Elépk helyeslés és 
éljenzés.) , ,

-" ,A közgyűlés 12 órakor véget ért.

Testi fenyíték az iskolában.

. III.
Tudom, akadnak egyesek, akik soraimat 

elolvasva azt fogják mondam^ hogy azjutalam

a valóságban nem léteznek. ________,_____ _
Elmondok egy pár valóban megtörtént esetet : 
Az Olaj-utcai elemi iskolában volt egy i. 

osztályos tanítványom, a ki egyik osztálytársának 
a fejét addig verte a villanyos vezeték oszlopába, 
míg sz Összes fogarkihullottak.—Szegény gyerek 
még évekig marad fogatlan, mig a második fog
sora kinő. ,

---------Ugyanott állandó volt a panasz,- hogy a
nagyobb gyerekek a szőllőbe menet a kis leányo
kat belehenlergetik a sárba, úgy, hogy azok a 
szántóföldeken, szőllőkön keresztül kénytelenek 
üldözőik elől menekülni. A legtrágárabb károm
kodások napirendenvannak...Megtanulták_a_hu-
mánus apáktól. A verekedések mindennapiak 
— ez hagyján volna — de nem ritkák a bics
kázások sem. A Selyem-utcai iskolában egyik fiú 
úgy hátbaszurta a másikat, hogy csaknem bele
halt. Egy első osztályos tanítványom úgy hasba- 
rugta egyik társát, hogy három hét múlva a 
rúgásba belehalt. A másiknak leharapta az ujját. 
Egyik fiú fülem hallatára összeszidta Krisztuso
mat, hogy egyebet mit mondott, nem írom le. 
Tessék megkérdezni a tanitókisasszonyokat, hogy 
mit mondottak nekik a humánusan nevelt II., III. 
osztályú fiúcskák. Én nem Írhatom le papirosra 
s ők is csak a mámájuknak merték elmondani. 
Egyik tanítványom a félreésőhelyen cukorzsinegre 
fölakasztotta magát; A lopások szerfölött gyako
riak. Kölönösen a szőlőhegyen sokszor oly rafii- 
nélt módon, hogy az ember nem győz eléggé 
csodálkozni. Felnőtt tolvajok nem egyszer apró 
gyermekeket bujtatnak be az ablakon, hogy a lo
pott jószágokat általuk kiadassák. Felnőtt urak 
és hölgyek iránt való tiszteletlenség sokszor 
megdöbbentő. Tavaly Erzsébet Amália főherceg
nőt az iskolás gyermekek az utcán megdobálták.

. Ezek az apró kis humanisták cselekedetei. 
Mondok nagyobbakat:

Az ipariskola és az ismétlő iskolák növen

dékei, különösen mióta a ̂ zociAMemökracia rájuk 
vetette magár s a Népszavában rakoncátlank 
saik csatlósára találtak, meglepő az elvaduías.

. Az egyik hitoktatónak azt kiabálták oda.
__Minek beszél az Istenről, a mi nincs,

beszéljen-inkább a szociáldemokrata szakszervez-

kedéSrőgyiíc hitoktató rászólt a rendetlenkedokre 
s azok testületieg kivonultak a teremből. Egy 
másikat a lármájukkal addig maceraltak míg vette 
a kalapját és otthagyta őket, hogy többe sohase 
menjen közéjük. Utána ment egy harmadik. Ez 
ellen szervezkedtek. Félóráig nem engedtek szó
hoz jutni. Minden két percben belépett egy su
hanó, akit a többi röhögéssel és kiabalassal 
fogadott. A hitoktató egy darabig próbálkozott, 
hogy tulkiabálja őket, hasztalan volt, látta, hogy 
szervezett banda működik ellene, fölkapta a szé
ket és megígérte, hogy leüti azt, aki csendben 
nem lesz. Ez- hatott. Aztán mindig csendbeu 
tanított. Vannak, a kiket egész évben nem lehet 
rábírni, hogy' hittan órára menjenek. Mikor az 
egyikért oda izentek, ez a felelet jött:

— Azt izente édesapám, hogy üsse agyon 
a tisztelendő ur. Ő már nem bir vele, mindennap 
verekednek. -

Volt egy fiú, aki egész órákon át hangosan 
morgott, úgy, hogy nem lehetett tőle szót érteni. 
A tanító a sok hasztalan figyelmeztetés után 
végre elvesztetté türelmét s botot emelt rá. Az 
kicsavarta a kezéből s el akarta a tanítót verni. 
A tanitó kénytelen volt kalap nélkül a város 
házára elszaladni. Ugyanezt akarta tenni a másik 
tanítóval, aki szintén megsokalta a morgását. 
Mikor maga elé hitta, felemelte a kezét, össze- 
káromolta a tanítót s béigérte neki, hogy úgy 
jár, mint az a másik járt. A tanitó azonban 
szerencsére erősebb volt s kipofozta az osztályból. 
Ez használt, rendes lett s egész évben se hittan 
órán se a reális tantárgyak óráin nem volt vele baj.

Ez néhány kikapott esett a sok száz közül. 
A nevekkel is szolgálok, de ilyen eseteket száz
számra lehet összegyüjtemi az egyes iskolák 
életéből,.különösenra külvárosokban.

Mondják meg most már a humanizmus 
védelmezői, m iri á helyesebb: azt a gyereket 
n^ha-napján egy kis pálcával megfenyíteni, a 
rakoncátlanságát kellő mederbe visszaszorítani, 
vagy engedni a garázdaságok felburjánzását, hogy 
a tolvajok, a részeg suhancok, a bicskázók, a 
gyilkosok száma á fejünkre szaporodjék, hogy a 
rendőrség még az eddigieknél is keservesebb 
helyzetbe jusson?

Az a pálca , legfeljebb 1—2 napi nyomot 
hagy a gyermek kevésbbé nemes részein, de

’ 1908. augusztus -17.

használ, a gyermeknek/a szüleinek, az iskola 
többi tanulóinak. _ - ■

Persze erre azt mondja valamelyik humanista: 
— Tessék szelidebb eszközöket használni. 
Erre azt mondom, hogy egyik , tanitó se 

kezdi a pálcával, hanem "előbb végigpróbálja a 
szelíd nyomások mindenféle skáláját s csak mikor 
összes fáradozásai, 10—20 intése kárba vész, 
akkor nyúl az említett;-nélkülözhetlen-eszközhöz. 
Nem mondom én, hogy ez-mindennap-történik. 
Dehogy. Sokszor hetek elmúlnak’ s elég a szép 
szó, de mikor az anyag tulságosanshalomraí, gyűlt, 
mikor a rakoncátlanabb rész már vérszemet kapott 
s teljesen a humanizmus légkörében él, akkor 
végre kénytelen a tanitó az erélyesebb eszközök
höz nyúlni. S egyszerre vége van a rakoncátlan
kodásnak. A büntetés e nemét a gyermekek nem 
az iskolában szokták meg, hanem otthonr- a -  
szülői házban. Akárhány gyereket talál az ember, 
akiknek kék szilvák dagadoznak a szeme alatt.

— Ki bántott? V 
- ' ; _  Édes apám, mert jössz voltam. _

. Az egyiknek több centiméteres nyitott seb 
volt a homlokán. Az apja ütötte rajta haragjában.
A másik több napig feküdt, mert az apja dühé
ben megtiporta. Egyiket lőccsel, másikat kötéllel, 
harmadikat léccel yerik. Bizonyára nem azért, 
mert a szép szó használt volna a rendbehozására. 

ÜTmindézt a szerető szülők okozzák, a kiknek a 
gyermekeik a legdrágább kincseik. a-szemük-fénye, 

— Tudnék én egy nagyon jó módszert aján
lani a testi fenyíték megszüntetésére. Azt, hogy 
minden szülő' úgy nevelje otthon a gyermekét, 
hogy az a szép szóra magára hallgasson, hogy 
sohase legyen annyira csintalan, hogy- az édes 
szülője vele szemben pálcát legyen kénytelen al
kalmazni. Ha ezt minden szülő megcselekedte, 
ha a 80— 100, egy osztályban ülő gyermek között^ 
egy sem lesz olyan, a kinél erősebb fegyelmi 
eszközre van szükség otthon, akkor bizonyosra 
vehetjük; hogy az iskolára sem lesz e szempotból 
panasz. ‘

Miért hozom mindezt, fel ? Azért, mert a 
magam és mások általános tapasztalatából tudom, - 
hogy az erősebb fegyelmi eszköz teljés kiküszö
bölése teljesen lehetetlen. Fehérváron nem isme
rek tanítót, aki — mondjuk — egy teljés éven 
át nélkülözni tudta volna a testi fenyítéket. S a 
ki a legeslegritkább esetben vette csak igénybe, 
az is vagy kitűnő gyermekanyaghoz jutott —  ez 
privát szerencse, vagy annyira nyugodt, szerencsés, 
kicsiszolt temperamentuma van, oly művészi fo
gásokat tudott a gyermekekkel szemben alkal
mazni, hogy azok a keményebb eszközök igénybe
vétele nélkül is behódoltak neki.

.  ..

a lövés után igazodva; elért hozzá. Bencs Lászlót 
a fáradság elnyomta egy kissé s lehunyt szemmel 
szenderegni kezdett. Félálmában valami gyanús 
zörejt hallott. Megrázkódott; hirtelen felugrott, 
puskájához rohant s az elhaló zörej, galyrecse- 
gés irányában elsütötte a fegyvert. Csak a kapszli 
pukkant el. Egyéb semmi. Nagyot káromkodott a 
vadász s kinyitotta a puskát. Ámulva tapasztalta, 
hogy a patronból ki van véve a golyó, a puska
por meg ki van szórva a harasztra.

Nem értette a dolgot. S még kevésbbé a 
kerülőnek válaszát, aki a csodálatos esetre csak 
annyit mondott:

— Vigyázzon magára a tekintetes ur, ha 
nagy vaddal találkozik. Inkább szaladjon föl a fára, 
csak ne lőjjön.

— Miért ? — codálkozik Bencs.
— Mert a tekintetes ur nem lő többé vadat.
— Én ? Nem lövök vadat ? Ki mondja azt ?
— Karczaba Iván. Az elébb láttam futni a 

bokrok között az urasági erdőbe.
Becs László érthetetlenül csóválta a fejét, 

de Sztriczó, az öreg kerülő, nem adott neki fel- 
világositást.

És azóta lőhetett Bencs László akármilyen 
express-puskából, belőtt Wenczel-karabélyból, 
akármilyen vadra, — nem talált soha. Hülyeség

. nek, ostobaságnak tartotta az egész Karczaba- 
esetet s  mégis valahányszor célzásra emelte pus- 
kéjét, mindig eszébe jutott az öreg Sztriczó szava: 
A tekintetes ur nem lő többé vadat. És a vadat 
el is tévesztette mindig.

Eleinte káromkodott, azután toporzékolt, 
később restelte a dolgot, majd búskomorságba

esett s  lemondott a vadászatról. Azt mondta, hogy 
öreg is már, meg nagyon sok az irodai munka, 
maholnap mindent a jegyzők vállára sóznak a 
miniszterek, a megye stb. így panaszkodott. A 
körülállók pedig mosolyogtak. Ingerülten kál- 
tott fel: ,

— Mit mosolyogtok ? Hót nics igazam ?
— Igazad van — szól Dlugolinszky Jero

mos, az exgróf — abban, hogy sok a munkátok. 
De azt a segédjegyző végzi. Ellenben a többiben 
nincs igazad. A való az, hogy a golyód Karczaba 
Iván hatalmában van. Az orvvadász, akkor a 
szarvaslövésnél kivette a golyót fegyveredből, va
lahol az erdő mélyén egy bükkfába lyukat fúrt, 
abba beletette s leszorította fojtással. . .

— Nos és mi van ebben?
— Az, hogy amig azt a golyót valaki ki 

nem veszi onnét, addig te nem lősz vadat.
— Emeletes butaság. Őrültség, ostobaság!
— Lehet, hogy az, — felel nyugodtan 

Dlugolinszky — de úgy van. Még eddig mindenki 
úgy járt, aki Karczabáékat bántotta.

Bencs László fejét csóválva járt fel-alá a 
szobában., ,

— Érthetetlen. —■ És érthetetlen az is, hogy 
mért jut mindig az eszembe a Karczaba golyója,. 
mikor lövök.

— Hiszen ez az; emiatt Jobban meg a 
szived, — remeg meg a kezed s téveszted el a 
vadat.

— Aztán azt sem értettem eddig, mért 
suttog mindig utánam a nép, ha puskával megyek 
valahová. Mindegyik félhangosan kiált utánam;— 
Megvan-e a golyója ? — Most már értem,

Bencs László hol buskomoran, hol dühö
sen káromkodva járt-kelt a portáján, a szobákban, 
az irodábán. Senki sem mért véle szóba állni. 
Ha dühös volt, gorombán válaszolt, — ha a tor
nácon ülve busult, — akkor nem adott felele
tet. A járási székhelyen sem volt maradása, mert 
a szolgabiró mindig azzal a kaján kérdéssel fo
gadta :

— Nos Lacikám, talán újabb feljelentést 
hoztál Karczaba Iván ellen?

Kénytelen volt menekülni s tovább kese
regni otthonában.

Késő ősz lett, felhangzott az első szarvas
bika hatalmas bődülése a Nasztázban A bőgés 
lehallatszott a jegyzőlakba, meg a Karczábávárba 
is. A vár középső épületének ablakában még 
világosság látszott. Ott lakott Iván, a legfélel
metesebb testvér. A petroleumos lámpa a falra 
volt akasztva, az asztalón egy kacsát trancsiroz 
szét a család. Iván a lócán ül, nagyot húz a 
bütykösből s a pipára gyújt. Nyilván nagy fárad
ságába került a jó hizott kacsa hazahozása. Egy
szer csak felkiált halkan :

— Csitt 1 '
... Odakint a kutyák ugatnak s mintha valaki 

e kert kerítésén ugrott volna át. Tisztán hallotta 
a száraz rőzsekerités recsegését s utána a zuha
nást. Iván vette a puskáját s ki akart lépni az 
udvarba. Ebben a pillanatban megkocogtatták az 
ablakot s utána halkan szólt be valaki:

— Iván ! Gyere csak k i!
Karczaba Iván elbámul a hangra. Leteszi 

a fegyvert, csak süvegét nyomva fejébe, kilép 
az udvarra s alázatosan köszön;
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— .V agy pedig veszem az ellenkező esetet. A 
tanító nem tekinti a tanítás eredményét, hanem 
azt mondja: ha tudtok, tudtok;*ha nem tudtok,

. megbuktok. • ..............
~ Ha a tanító nem törődik azzal, hogy ■ neki 

a rájabizott gyermekeket nevelni is kell; hogy 
az élet számára kell jóravaló, tisztességtudó, 
Istent imádó, embert becsülő, törvényt tisztelő, az 

- államnak és a társadalomnak hasznos, rendszerető 
polgárokat formálnia — mondom ha a tanító ezt 
a szempontot nem veszi figyelembe, úgy is 

.-elvezetheti tanítványait az év végéig. De ha van 
benne lelkiismeretesség és kötélességtudás, föl 
fog használniminden kellemes és ha kell, még 
a kellemetlen eszközt is, hogy a gyermekekből 
jóravaló embereket neveljen.

Egyébként pedig csak nagyon kevés olyan 
tanítót ismertem még a ki a gyermekek rákon

. cátlankodásait a végletekig tűrni ; tudta volna.
Ne feledjük el, akik az elemi iskola után á közép 

_ iskola és egyetem lépcsőin áthaladtunk, hogy a 
tanuló furfangja tanárainak kijátszásában, böszan- 
tásában a végletekig tud menni. Nem akarok pél
dákat mondani — az én lapomból ne tanuljon az 
ifjúság olyat — de mindenki tudja, hogy egy-egy 
gyenge tanár életét mennyire meg tudták a 
tanítványok keseríteni. Hát ezt nagyon kevés 
temperamentum bírja el. Hogy a gyerekek pac
kázzanak v§lé, kijátszák, gúny tárgyává tegyék/ 
a mellett ne is tanuljanak, ezt ritka ember tűri 
el. Pedig a fegyelmezésnek- a hiánya ezt ered— 
ményezi.

Egész nyugott lélekkel mondom el, hogy 
kisebb testi fenyítéket minden tanító alkalmaz, 
mert kénytelen vele. Megtilthatják százszor,-fenye
gethetik bármennyiszer, a mig a gyerekek gyere
kek lesznek . s a m i g n ,  tanítók emberek, húsból 
és vérből valók: erre mindig lesz eset-Épen úgy, 
mint a hogyan a szülőknek hiába verik a fejükbe 
az elvet, hogy a testi fenyíték inhumánüs, mikor 
a szülő azt látja, hogy az elkerülhetetlen és föl
tétlenül szükséges, ha a gyermek jövőjével tö
rődni akar, bizony meg fogja fenyiteni. Epén igy 
van a-tanító is-az ő rakoncátlan nebulóival. ,

És most egyezzünk ki. Magam is elitélem 
azt a'tanítót, a ki a gyermekekkel szemben bru
tális, a ki kegyetlenkedik, a ki mulatságot talál 
a gyermek kínzásban. De a legszükségesebb, az 
utolsó esetben alkalmazott nélkülözhetetlen testi 
fenyítéket, a mely a gyermekben abszolúte semmi 
kárt nem okoz, azt nemcsakhogy eltiltani nem 
kell, hanem meg kell engedni, vagy legalább nem 
szabad üldözni. Ez a gyermek, a szülő, az iskola, 
a társadalom, az állam érdeke. A ki szavaim 
igazságáról megyőződni akar, ne az íróasztal,

mellől faragdálma paragrafusokat, hanem men- 
Jéti egy-kei hónkra  a fehérvári külvárosi isko
la aa tamtam s akkor le  fogja látni, 'hogy nekem 
igazam van. -

1 Bilkei Ferenc.

U1D 0 N S Á G 0 K.
—  Augusztus 18. E napon tölti be 

uralkodónk életének 78-ik évét. E kosszú 
életből 60 évet töltött az uralkodásban. Az 
isteni Gondviselés csodálatos testi és szel
lemi erővel áldotta meg, amely életének

— Jó estét tekintetes; jegyző ur. Tessék 
beljebb. Mi járataiban ily későn ?

B. és z. Bencs László odalép Ivánhoz s 
kezet nyújt neki. Egy pillanatig csend, aztán 
megszólal a jegyző:

— Iván 1 Semmi bántódás soha sem ér, 
ha elő tudnád nekem teremteni azt az elátkozott 
golyót.

— Csak azt uram ? Meglesz 1
Karczaba Iván bement a házba, magára

vette csapóját hóna alá vette puskáját, a pipát 
zsebre vágta s perez alatt kint volt az udvaron.

— Gyerünk 1
Elindultak egyenesen az uradalmi erdő felé. 

Két patak összefolyásánál Iván megállt. A gyö
nyörű holdvilágnál a többi bükk közül kifeketél- 
lett egy hatalmas toronymagas bükk. Iván oda
lépett a bükkhöz, kivette bicskáját s egy ember- 
magasságnyira fúrt lyukból csepüt rántott ki. Az
tán egy. galydarabbal kipiszkált belőle egy golyót. 
Meggörgette markában, aztán odaadta Becs Lász
lónak:

— Tessék. Itt a golyó.
— Nekem meg itt a kezem.
Köszöntek és elváltak. Karczaba visszament

haza, Bencs László meg neki vágott a Nasztáz 
gerincének. Még az éjjel lőtt egy gyönyörű ti- 
zennégyest. ,

Es azóta mindig talál, ha lő. De Karczu- 
bának sincs bántódása soha. S mindezt a fába 
szorult golyóbis okozta.

Pejjonius.

nyolcadik évtizedében is képesíti Őt, hogy 
nehéz uralkodói; teendőinek nem csüggedő' 
kötelességtudással és páratlan akaraterővel 
feleljen meg. E napon mindenfelé isteni
tiszteleteket tartanak-,! kérve a nemzetek és 
királyok sorsának Intézőjét, hogy tartsa 
meg agg uralkodónkat hűsége: _
nemzete javára. A székesegyházban 9 'óra
kor lesz ünnepélyes Te Deum, melyet 
'Megyéspüspökünk .celebrál s a melyen 
résztvesznek az összes polgári és katonai 
hatóságok._____  :

A vásártéren 9 órakor tábori mise 
lesz, kedvezőtlen idő esetén a katonaság 
8 órakor vonul sz. „misére a felsővárosi 
plébánia-, továbbá a .cisztercita és Ferenc- 
rendi templomba. Egy órakor a püspöki 
palotában diszebéd lesz.

^ ^ ^ h iz m e g y é i '  /^irek. A földmivelésügyi" 
miniszter Rufnagl Jánosdr. Székesfehérvár egy
házmegyei áldozópapot,', aki eddig Zavaron gróf 
Majíáth György családjában mint nevelő kiváló 
érdemeket szerzett, a dunabogdányi; plébániára .a 
megyéspüspöknék bemutatta. A megyéspüspök 
Krasztina Lajos; budafokj káplánt székesfehér
vári belvárosi káplánnak: Braun Gyula duna- 
bogdányi káplánt Budafokra; Magyar Sándor 
bodajki káplánt Csákvárfá; Szabó Ferenc nagy- 
perkátai káplánt Bodájkra; Lechner János duna- 
adonyi káplánt Ráckevéra; Szabó János ujmisést 
II. káplánnak Ráckevére; Pottornyay László rác
kevei káplánt Dunabogdánybá; Kiss Lipót káplánt, 
a ki a betegeskedő mányi plébánost Helyettesitette 
Mányból Dunaadonyráj Sándy János ujmisést 
II. káplánnak Dunaadonyba; Hodor István uj
misést Kálozra helyezte.;

—  A bodajki ünnepségeket elmosta 
az eső. A napok át tartó esőzés teljesen 
hasznavehetetlenné tette az ünnepségek 
helyét s igy a rendezőség kénytelen volt 
elodázni az ünnepségek idejét.

Újabb alkalmas idő kitünésére tár
gyalások folynak a központi vezetőség és 
az ünnepségeken résztvevő községek között.

— Kinevezés. A közoktatásügyi miniszter 
Maron István önálló működéssel megbízott 
gyakorló tanárjelöltet a helybeli főreáliskolához 
h. tanárrá nevezte ki.

— Az országos tűzoltó-kongresszus most 
folyik le Szatmár városában. A kongresszus el
nöke megyénk agilis főispánja, Széchenyi Viktor 
gróf. A kongresszus tűzoltó versennyel van kap
csolatban a verseny jüriének elnöke szintén Széc
henyi Viktor gróf. A kongresszus legkiemelke
dőbb s elhatározóbb pontja annak & vitának el
döntése volt, hogy az országos szövetségből ki
szakadva a felsővármegyék . külön szövetséget 
alkossanak. A vitát a mi főispánunk döntötte el, 
aki azt hangoztatta, hogy az országos szövetség 
maradjon fent érintetlenül s énnek kebelében me
gyénként alakuljanak hasonló szervezetek. Az 
indítványt lekesedéssel fogadták.

— Termésviszonyaink. Szomorú termés
viszonyainkról Dielalla György, közgazdasági

előadó statisztika.* adatokban adott jelentést. Búza - 
termeti', holdanként tavaly, ' 12 métermázsá. ’ az -1  

•idén;8, rozs tavaly; 12. az idén KV'árpá tavaly 
10, az ide, P, zab tavaly o, az }dén 7. Ára voit 
a búzánál tavaly 21 korona, m oi/ 22 k. 60'fiU. 
a rozsnak ára volt' 18'50‘fc. ‘m ost110 k. 'árpának 
ára volt 15-50 k,.most zab ára volt tovaly 15 k, 
az.idén 15 k.t Széné- tiprmet/azidén ''holdanként;

' 8 métermázsá, tavaly 15,’' az ára az idénr 13.60 
k, tavaly 8 - korona volt. Sarju termett az idén 
14 métermázsa, tavaly 40. Az ára tavaly 13 k. 
az idén 8, lucerna termett tavaly 13 métermázsa 
az idén 8, mohar tavaly 16 az idén 10, ára tavaly 

■ 13 kor. az idén ,16. Szalma termett * tavaly 7 
métermázsá az idén, 4, csalamáde taValy 12, 
métermázsá az idén 8. Zabszalma'ára voit tavaly
4, az idén 8 'korona..

; -7 - LódijazáS. A fejérmegyei lótenyésztő
bizottság a Fejérmegyei Gazdasági 'Egyesülettel 
karöltve szept. 27-éft Bodajkon lódijazást -rendez. * 
A lódijazas d. eV 11 órakor é  községftá'zá c,."tt 
levő téren tartatik meg. Dijaztátni fognak : I. 
Anyakancák ez évi csikókkal. ÍO'dij. ÍL Állam, 
ménekkel befedezett anyakancák csikók nélküli 
1  díj. Ezen djjakra pályázhat’ minden féjérmegyei 
és székes! ehér vári kisgazda^ tenyésztő, ha községi 
bizonyítvánnyal igazolja, 4iögy; á 'szopós “Csikóval 
bemutatott ányakanca már a csikó szüíetése előtt 
Sajátja volt és hogy a béfedééett káhóa hosszabb 
idő~ óta tulajdonában van. A pályázatból az angol 
telivér és nori lo vakkUvannákHri yánnák; zárva,
A bemutatott lóvak liiégbirálását," valamint az 
odaítélt dijak kiosztását a helyszinén á, bíráló
bizottság fogja eszközölni. f íf

— A husdrágaság ellen. Kőszegről \rja le
velezőnk; Kőszeg szabad királyi város,képviselő
testülete csütörtökön tartott ülésében elhatározta. 
hogyTiatósági mészárszéket * állít föl,1 • meirt:á kar- 
telbe lépett mészárosok néni akarják/blcsóbbá 
tenni a hús árát, ámbár az élő-marha.;40.. száza
lékkal olcsóbbodott. A marhahús jelenlegi 1 kor.
. 28 ;fiUér:; a ...borjúhús.; i  .rkocena. Tfiufillér és 1 
korona 44 fillér, a disznóhus 1 kbrófitf;ép fillér. 
Elhatározta egyben á közgyűlés; Űegedtis János 
dr. tiszti főügyész indítványára,, hogy fijlir a ke
reskedelemügyi miniszterhez; hogy a hús és a 
kenyér ára Jtatóságilag limitátíassék. Az erre 
vonatkozó határozatot hasonló - kérvény fölter
jesztése végett megküldi az összes hazai váro
soknak. . "•

— Gyilkos villám. Juhász György <38 éves
seregélyesi csősz a határban volt. Hirtelen-zivatar 
keletkezett, amely elől kunyhójában keresett 
menedéket a csősz. Útközben villám sújtott rá, 
mely kioltotta életét. , . ;

— Mozognak az elvtársak. Még mindnyájan
emlékezünk arra az idilikus jelenetre! amikor az 
„általános sztrájk“ (de még m\\yzn általános 
volt!) vezérférfiait a városházára tessékelték, 
majd mikor őket kontytalanitpitáfcj A  kpntytalani- 
tottak zárt-szervezetének tagja^vóih.snnak -idején 
az elvtárak egyik fŐjakabja íSiV^kudárc után 
elült a vihar, a Vörös Ökör. pedig úgy mégfogyott, 
hogy még csontjai is zörögtek. A kereskedők ki
jelentették, hogy többé elvtárssal szóba sem állnak, 
ig r  tehát á szervézet feloszlott. A munka azonban 
titokban folyt tovább. . Az eívtársak pedig: ád’dig- 
addig okoskodtak, mig kisütötték, hogy- legjobb 
lesz uj alapszabályokat készíteni, amellyel á fő
nököket félrevezetik, s talán aiz alkalmazottak 
körében is sikerül a gimplifogás. Erre aztán Újult 
erővel indult meg az agitáció. Bizalmas értekez
letet kértek a keresztény ifjak körének vezető- 
férfiaitól abban a reményben,’ hogy sikerül ezéket 
félrevezetni. ......... -

- A terv nem vágott b e : ifjaink oly* sikeresen 
verték vissza az alattomos támadást, hogy' a 
szociáldemokraták megnyúlt orral távoztak. Még 
egy értekezletért könyörögtek. Ezen is ugyanaz 
lön a sorsuk. Megkapták a méltó feleletet. ;Közös 
érdekeknek közös erővel való kiküzdéséré 7 mind 
hajlandók, de az utolsó csepp vérükig ragaszkod
nak a kereszthez és nemzeti, lobogóhoz. Semmi
féle fúzióra nem kaphatók annál kevésbb'é; mert 
hiszen éppen azon fáradoznak, hogy a keresztény 
kereskedelmi alkalmazottak országos szövetségét 
megalakítsák, . • : 7  ^

FJNb00000005



■17,
lv,<

, ^ j r % 9  (x -

n tffr M u l ter«SSfefcl!?rraR»* j v  »M S 5e^ ?!p^ sl9?o ,„fe#agM q < ^ 3t)v lirottna l
< ;Á^lKC^VVW^!lW^SP-D taflerirQl^QSkűptte^injfal^taüaan ri^ffatoiáltelös

sí 9g^jf-,íoö^kfrgtettyl a J*0Ől0fet>,ííítéfeílböAtfc'̂ 5á3i^B ~%z
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ATurószsáki pincémben levő 
uj és avét, de mind kitűnő 
karban levó ,—  — ----- — —

b o r d é í i n a t
.egyezség szerint eladom.;Van 
köztük 300 litertől 700-ig, 
ajtósak, és van 3 darab 30 
akós is. A hordók áráért meg
határozott időig esetleg el is 
várok. Található vagyok köz
napon lakásomon, Megyeház
tér 4. sz., ünnep- és vasár
nap d. u. 2 órától a Turós- 
zsáki Szabady-féle pincémnél 
— a Mária-szobor mellett. —  
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Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

FJNb00000006


